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Ha3su TBapuH (300cemizmMu) y ¢ppa3eoioriayHux
OMHUIAX CYYACHOI AHTJIIMCHKOI MOBM:
JIHIHTBOKYJIbTYPOJIOTIYHUX ACMEKT

JIIHTBOKYJIBTYPOJIOT1UHI JOCHIJKEHHS JJOMOMAararTh MO-HOBOMY
BUCBITIIUTU MEXAHI3MHU CHPUNHATTS Ta BIATBOPEHHS B MOBI JOCBIY
MOTIEPE/IHIX TOKOIIHb Ta 3pPO3yMITH TOSIBY MOBHUX CTEPEOTHUITIIB B
CBIIOMOCTI TMPEJICTABHUKIB PI3HUX JIHTBOKYJIBTYPHUX CILUIBHOT.
JIITHrBOKYJIBTYPOJIOTISI € BIZTHOCHO MOJIOI00 HAYKOBOIO JUCIMILTIHOIO,
sKa BWHHKJIA Ha MEXl JIHTBICTUKM Ta KYJbTYpPOJOTii 1 BHUBYAE
B3a€MO3B'SI30K MOBU Ta KyJbTypHu. MoBa nepenae 3100yTKH AyXOBHOI
Ta MaTepiadbHOI KyJIbTYPH HACTYIMHUMHU ITOKOJIHHSMH, BHCTYIIa€
ITHCTPYMEHTOM CTBOPEHHS, PO3BUTKY Ta 30€peKEHHS KyNbTypH [4: 23-
36; 3: 14-17].

®pazeosioriaMu €  cnenu@iuHUM ~ 3acO00M  BiOOpa)KeHHs
CBITY HOCISIMH TI€BHOI MOBH, B JaHOMY BHUIIAJIKy, aHTJIMCHKOI.
®pazeosiorisi  BiIoOpa’kae  JOBrOTPUBAIMN  MPOILIEC  PO3BUTKY
KyJbTypu Hapoay, ¢IKCye Ta Tiepefae BiJl TIOKOJIHHS 10
TIOKOJIIHHS KYJbTYPHI HACTAaHOBHU Ta CTEPEOTHUIIH, KOIYE KYJIbTYpHY
iHpopMalil0 Ta aKyMmyJllO€ 3HAaHHS fAK MpO caMy JIIOJUHY, il
BIJIHOILICHHS JI0 HABKOJIMIIIHBOTO CBITY, TaK 1 MPO caM HABKOJIUIIIHII
cBiT [1: 67].

Bino6paxxeHHs IPUPOJIH, 30KpeMa il TBapUHHOI'O
CBITY, y dbpazeonoriyHux oOpazax MOB'sI3aHE 3
TPaAMIEI0 1€  JOXPUCTUSHCBKUX  4YaciB, KOJM  JIIOJUHA
BBakajla ce0e  YacTHHOI  TMPUPOAM, a caMy  IPUPOIY
nepcoHipikyBana, HaJIUIMiIa  MOPEJACTABHUKIB  POCIMHHOTO 1
TBAPMHHOTO  CBITY pHUCaMH, MpUTAMaHHUMH JIOAWHI.  Tak
BIIPOJIOBXK POKIB y CBIJIOMOCTI PI3HMX KYyJbTYp 1 HapoJiB
chOpMYBIMCH CBOi CTEPEOTUINH 1 YSABJICHHS TIPO TMPEICTABHUKIB
daynu [2: 96-97].

3BijicH 1 Ppa3eosIoriuHi OJAUHUII, IO CKIATYy SKUX BXOSATh HA3BU
TBapWH, 10 BIIOOpPaXylOTh TI€BHI JIIOJACHKI PHUCH— YU TO
palbOBUTICTb, 9u TO BIPHICTb, JIHOMI], XUTPICTb.
Taki (pazeosoriudi OAWHUIN JICTAd Ha3By aHiMagizMum abo x
300HIMH.

378



B. B. Xmapa. Ha3Bu TBapuH (300cemi3zMu) y Gpa3eosioriyHuX OAMHULIAX Cy4acHOi
aHIJTIMCbKOT MOBU: JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTIYHUX ACHEKT

PosrnsHemo acomianii  moB's3aHi 3 ACSIKUMU  TBapUHAMU
B AHMVIMCBKIM  JIHrBOKYJbTypl. Hanpukman, smcuns — (Juc)
aCOIlIIOEThCA 3 XUTPICTIO Ta JIYyKaBCTBOM sly as a fox/ to play
the  fox. BoOBK CUMBOJI3y€  KOPCTOKICTh,  O€3KAJIbHICTh:
to throw someone to the wolves. B aHrmiHCbKIA MOBI
oOpa3  BoBKa  HaOyBae  J>KapTIBJIMBMX  KOHOTaiiii  0abis
(lume B amMepukaHcbkoMy BapiaHTi): Wolf-Whistle (cxBaJlbHUIA
CBUCT YOJIOBIKIB TIpM TMOSIBI NPUBA0OIMBOI KiHKH). Beamiab
Ma€e  3HAYeHHA  SK  TO3UTHBHOTO Tak 1  HETaTHBHOTO
3abapBieHHs. Beamenem Ha3wBawTh MIlHY, CHIBHY JIIOJHUHY:
to be a bear punishment. Takox 1e Moxe OyTH IIOJAUHA
He3rpabHa, rpy0a 1 HeTakTOBHA the one who plays the bear.
JleB y cCBITOTNIAAI aHIIIHNIB OTPUMAaB BUKJIIOYHO TO3UTHBHI
acoriamii, aJKe NPOTITOM CTOJITh BIH €  HAIllOHAJBHOIO
eM0JIEMOIO 1 CUMBOJIOM BenukoOpuTaHnii, 110 3HANIUIO BiIOOpaKeHHS
B nNomiTH4Hiil wmetadopi fo twist the Lion's tail, TOOTO
3a4inartu iHTepecu AHrIIi. BiH acoIliloeThCS 3 CHIIOK 1 XOpOOpPICTIO
lion-hearted  (BiIBaXHWH, HEMOXUTHUM). AHIMaAIi3M  MaBHa
HaOyBae 3HAUYCHHS KPUBIIAKW, TPUMACHUKA: to ape/to play the ape/to
monkey [5].

Bci 300MopdizMu  MarOTh aHTPOMNOLIEHTPUYHE CIPSMYBaHHS,
TOOTO ONHUCYIOTh JIIOJAMHY 3a XapaKTepOM MisJIbHOCTI, €MOIIsIMU,
MOYYTTSAMH, TICUXOJOTIYHUMH CTaHAMH, COIliaJbHUM CTaHHUBHIIEM,
pO3yMOBUMHU  3A10HOCTAMH,  CTOCYHKAMH,  XapakTepoM  Ta
30BHIIHICTIO. Bei m PO 3 300J0TIYHUM  KOMIIOHEHTOM
Bi1oOpaxaroTh pi3Hi acnektu noHsaTta "JIFOJAWMHA" 1 BinOuBaroTh
KyJIBTYPHI MPOIECH JaHOT HaIlii.
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